
令和４年６月１日 

就 学 援 助 制 度 に つ い て 

About school financial support program  

保護者各位 

刈 谷 市 教 育 委 員 会           

 刈谷市立の小中学校に就学する児童生徒の保護者で、経済的に困窮し、子どもを就学させることが困難な方に対し、「学校教育

法（昭和２２年法律第２６号）第１９条」の規定に基づき、刈谷市教育委員会は、就学に必要な費用の援助を行っています。For 

Parents with children who are enrooled at elementary and junior high schools in Kariya City and 

have financial difficulty in enrolling their children, Based on the regulations of "School 

Education Act (Showa 22 Law No. 26) Article 19" , the Kariya City Board of Education will provide 

assistance for the costs necessary for attending school. 

下記の認定基準により審査を行い、認定されますと、学用品費、校外活動費、修学旅行費、学校給食費等の援助が受けられます。

If your application was approved according to the following certification criteria, you will 

receive assistance such as school supplies fee, extracurricular activity fee, school trip fee, 

school lunch fee etc. 

新たに援助を希望する保護者は、お子さんの通学する小中学校等へ就学援助費受給申請書兼世帯票を提出してください。（申請

書は各学校または学校教育課で受け取ることができます。）Parents who wish to receive new assistance should 

submit an application of school financial support program and a household form to the elementary 

and junior high school where your child is enrolled. (You can receive the application form at 

each school or Board of education section.) 

新型コロナウイルスの影響で経済状況が著しく悪化した場合、認定を受けられる場合がありますので、各学校または学校教育課

にご相談ください。If the economic situation deteriorates significantly due to the new coronavirus, 

you may be certified, so please consult your school or the Board of Education section. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



記 

認定基準 Certification standard 

要保護 Required protection and aid 

・現に生活保護法に基づく保護を受けている方 

Persons currently receiving protection under the Welfare Act 

準要保護 Required semi-protection and aid 

・生活保護の停止または廃止を受けた方 

・Person who received welfare suspension or abolition 

・要保護に準ずる程度に困窮している方・Person in need of aid 

・市県民税の非課税または減免の処置を受けている方・Person who 

receives tax exemption of city prefectural tax or reduction of 

taxes 

・国民年金の掛け金の減免を受けている方 

・Person who received reduction of exemption for national pension 

・国民健康保険税の減免を受けている方 

・Person who received reduction of national health insurance tax 

・児童扶養手当法に基づく児童扶養手当の支給を受けている方 Person 

who is provided with child allowance based on Child Rearing 

Allowance Act 



令和４年度就学援助費支給単価（年額）一覧表（Ｒ４.４.１） 

List of school aid payment (annual amount) 

 

 支給対象期間は認定を受けた日以降になりますので、認定日によって支給額が異なります。 

The period of payment will be after the date of certification, so the amount of 

payment will differ depending on the date of certification. 

 今年度の新入学児童生徒学用品費は、６月３０日までに認定を受けた場合に支給します。The 

new student school supplies fee will be paid if approved by June 30. 

【中学校Junior high school】 【小学校Elementary school】

区分

費　　　　目
Details

（支給時期）

対　象　者
Candidates

令和4年度単価
Amount to receive

費　　　　目
Details

（支給時期）

対　象　者
Candidates

令和4年度単価
Amount to receive

新入学児童生徒学用品費
Allowance for materials
of freshman students

新入学児童生徒学用品費
Allowance for materials
of 1st grade students

22,730円 11,630円

学用品通学用品費
School materials

（月額1,900円）
（8月のみ1,830円）

学用品通学用品費
School materials

（月額970円）
（8月のみ960円）

（学期ごとに分割支給）
to be paid each

semester
25,000円

（学期ごとに分割支給)
to be paid each semester 13,900円

（月額2,100円）
（８月のみ1,900円）

（月額1,160円）
（８月のみ1,140円）

（実施学期分に支給）

to be paid on the semester

of the trip

（実施学期分に支給

to be paid on the semester

 of the trip）

校外活動費
Community study

実　費Full amount 校外活動費 Community study 実　費Full amount

[宿泊を伴わないものday trip]
１st year ～to
３rd year年生

上限額maximum amount[宿泊を伴わないものday trip]
Grades１～
to ６年生

上限額maximum amount

（実施学期分に支給

to be paid on the semester

of the trip）
2,310円

（実施学期分に支給）

to be paid on the semester of

the trip
1,600円

校外活動費Community study 実　費Full amount 校外活動費Community study 実　費Full amount

[宿泊を伴うものovernight]
１st year～to
３rd year年生

上限額maximum amount [宿泊を伴うものovernight]
Grades１～to

６年生
上限額maximum amount

（実施学期分に支給）

to be paid on the semester

of the trip
6,210円

（実施学期分に支給）

to be paid on the semester of

the trip
3,690円

54,060円

修学旅行費
School trip

Grade６年生３rd year年生
実　費

Full amount

2

１年生1st year
１年生
Grade 1
students

２、３年生
2nd and 3rd

year

Grades ２ to
～

６年生

1
新１年生
Freshman 60,000円

新１年生

New Grade

students

実　費Full amount

4

5 学校給食費School lunch
１st year～to
３rd year年生

認定日から全額補助

Full amount from the

date of approval

（1食　280円per meal ）

学校給食費School lunch
Grades１～to

６年生

認定日から全額補助Full

amount from the date of

approval

（1食　250円per meal）

3

修学旅行費
School trip


